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Bien entendu pour  faire vivre 
cette  newsletter  nous  avons 
besoin de  vos  contributions  : 
articles, photos, etc. 
 

Contacts : 
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slasc@free.fr 
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Mai 2011 

EDITO 
 

Nous entrons dans la dernière ligne droite de la saison régulière, avec les 
qualifications pour les play‐offs. Les différents week‐ends avec les ponts et 
jours fériés font qu’il est tendu de pouvoir affecter les arbitres sur toutes 
les rencontres, mais l’implication de nombreux d’entre nous nous permet 
d’y arriver. Je remercie au passage les clubs pour leur collaboration et leur 
compréhension lors de certains changements de date. 
 

En plus de la problématique de savoir qui va recevoir pour les phases fina‐
les des différentes compétitions, j’en profite également pour rappeler l’im‐
portance  du  retour  des  résultats  auprès  de  la  FFFA,  à  la  viesporti‐
ve@fffa.org,  afin  d’être  réactif  sur  l’affichage  des  résultats  et  des  ren‐
contres suivantes. Cela facilite d’autant la logistique, tant pour les équipes 
que pour les arbitres. 
 

Juan PEREZ CANTO 
Responsable des Arbitres 

XVIIème Casque de Diamant 
 

La Finale du Championnat de France Elite de Football Américain aura lieu 
le  SAMEDI  18  JUIN  2011 (coup  d’envoi  à  15h,  ouverture  des  portes  à 
11h30) au STADE CHARLETY. 
 

L’ENTREE sera GRATUITE pour tous ! 
 

Venez nombreux assister à un match riche en spectacle, suspens et émo‐
tion, où les deux meilleures équipes du championnat Elite 2011 s’affronte‐
ront pour  le  titre de Champion de France. Profitez également des nom‐
breuses animations (match flag en lever de rideau, stands, cheerleaders…) 
et de notre tirage au sort avec un voyage aux Etats‐Unis et de nombreux 
lots à gagner). 



CHAMPIONNATS 
 
 

CHAMPIONNATS EN LIGNE 
Retrouver tous les résultats de tous les 
championnats  nationaux,  D1,  D2,  D3, 
J11,  J9,  C,  en  ligne  sur  le  site  fédéral, 
rubrique  Championnats  :  http://
www.fffa.org/index.php?act=2,22,, 
 

SMS 
 

Un  numéro  de  portable  à  été mis  en 
place  pour  l’envoie  des  résultats  afin 
que  les championnats  soit mis à  jour : 
06  45  16  77  23.  Il  suffit  d’envoyer  un 
SMS  rappelant  le  championnat,  les 
équipes et le score. 
Pour  l’Elite,  les scoreurs devront égale‐
ment être envoyés. 
 

Vous  pouvez  également  envoyer  les 
scores  à  la  FFFA,  à  l’adresse  suivante 
viesportive@fffa.org  
 

RAIDERS vs SPARTIA‐
TES 
 

Suivez la rencontre en direct sur l’excel‐
lente WebTV  des  Raiders,  le  7 mai  à 
20h ! 

http://www.raiderstv.at/ 
 

COUPE DU MONDE 
 

La  France  participera  à  la  Coupe  du 
monde 2011 qui se déroulera en Autri‐
che du 8 au 16 juillet ! 
 
Toutes les informations sur le site web : 

www.americanfootball2011.com 
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CHAMPIONNATS D1&D2 
 

Je  vous  remercie  de  votre  disponibilité  et  de 
votre  réactivité.  Il  reste  2  journées  de  D1,  2 
journées de D2, et quelques  rencontres  reca‐
lées à gérer. 

 

Le mail du  lundi aux équipes que nous devons arbitrer  le week‐
end suivant est « oublié » bien souvent, malgré le fait que certai‐
nes équipes ne répondent toujours pas, mais elles sont peu nom‐
breuses, ainsi que certains arbitres qui ne  le font pas systémati‐
quement : messieurs, merci de le faire à chaque fois, les équipes 
l’attendent. 
 

Les rencontres d’avant match avec un entraîneur et un capitaine 
de chaque équipe n’est pas fait à chaque fois, ou son contenu est 
complètement dilué, merci donc de vous ressaisir. 
 

Les discours de quelques minutes dans  les vestiaires ne portent 
leurs fruits que si les actes correspondent à la teneur des propos. 
 

Il est essentiel que tous les acteurs puissent se parler avant, pen‐
dant et après le match, dans le calme et le respect mutuel. 
 

J’insiste encore une fois sur la qualité du renseignement des do‐
cuments de match de façon correcte afin qu’il ne puisse il y avoir 
aucune ambiguïté. 
 

Le retour des rapports d’entraineur et des évaluations des ARC et 
de l’équipe CFA sont source de réflexion : les mêmes points forts, 
les axes de progrès et d’amélioration ressortent,  le contenu des 
formations en sera amendé. 
 

La  logistique de nos  titres de  transport se déroule presque cor‐
rectement : continuons à être réactif sur les propositions d’horai‐
res et sur  la gestion de nos titres de transport. Je vous rappelle 
que le fait de changer de billet (l’heure notamment) coute égale‐
ment un pourcentage :  je  vous  invite donc  à bien  vérifier ou  à 
donner des propositions claires et précises. 
 
 

Juan PEREZ CANTO 

EQUIPE DE FRANCE Junior 
  

Le match,  qualificatif  pour  l’European  Junior  Championship  en 
Espagne à la fin de l’été prochain, contre la Serbie s’est déroulé le 
23 avril à 14h au stage Géo André à La Courneuve. L’équipe na‐
tionale à gagné par 35 à 0. 
Les arbitres français étaient S. MONMERQUE, J. PEREZ CANTO, et 
O. VALONGO (représentant serbe) 
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EUROBOWL 
 

Dracs de Badalone 10 ‐ 62 Spartiates 
Pas de représentants français 
 

Spartiates 66 ‐ 08 Dracs de Badalone 
S. PLISSON, T. FONSECA, O. VALONGO, Y. SOUHY 
 

Swarco Raiders Tyrol vs Spartiates le 7 mai à 20h 
 

Graz Giants vs Vainqueur G2 le 7 mai à 16h 
S. MONMERQUE, T. FONSECA, Y. SOUHY 
 
 

EFAF CUP 
 

Black Panthers 13 ‐ 16 Black Hawks de Prague 
T. FONSECA, P. HUNKELER, S. LASCOURS 
 

Sollerod Gold Diggers 40 ‐ 16 Cougars 
O. VALONGO 
 

Cougars 81 ‐ 7 Jets de Coventry 
S. PLISSON, T. FONSECA, Y. SOUHY (représentant anglais) 
 

Rhinos de Milan vs Black Panthers le 7 mai à 18h 
A. ROGER 
 

Calanda Broncos 42 ‐ 00 Pioners Hospitalet 
O. VALONGO, P. HUNKELER, Y. SOUHY 
 

Amsterdam Crusaders vs Valencia Firebats le 14 mai à 18h 
S. MONMERQUE, J. PEREZ CANTO 

IFAF ‐ World Cup 2011 

 
 

World Cup Senior 2011 en Autriche, avec  l’équipe de France, et un arbitre  :  Juan 
PEREZ CANTO 
 

Précédemment, chaque équipe nationale qualifiée pour une compétition mondiale, 
était accompagnée par 2 ou 3 représentants de l’arbitrage. 
 

Depuis cette année,  la règle a été de nouveau modifiée pour toutes  les compétitions gérées par  l’IFAF. Les 
prémices avaient été détectés lors du dernier WJC de Canton en 2009, compétition à laquelle plusieurs arbi‐
tres  issus d’autres pays que ceux qualifiés, étaient présents, réduisant  le nombre d’arbitres en provenance 
d’un des pays présent, le nombre passant de 3 à 2. 
 

La sélection des arbitres estampillés IFAF est désormais uniquement faite par la commission de l’arbitrage de 
l’IFAF, après sélection des arbitres listés par leur fédération. Pour cette compétition 2011, un seul représen‐
tant français sera présent. 



COMMISSION REGIONALE D’ARBITRAGE [CRA] 

 

De nombreuses rencontres ne sont pas dirigées par un arbitre principal mandaté par  la 
CRA ou la ligue. Face à ce constat, et suite à la mise en place des cahiers des charges, le 
nombre d’ARR va considérablement être augmenté. 
 
 
 

En fonction du niveau de compétition, chaque club devra fournir de 1 à 3 ARR pour la saison 2012‐2013 : 
 D1 : 2 ARR validés  (validés pour  la saison 2011‐2012) + 1 ARR en cour de validation  (début de saison 

2012‐2013) 
 D2 : 1 ARR validé (validé pour la saison 2011‐2012) + 1 ARR en cour de validation (début de saison 2012

‐2013) 
 D3 : 1 ARR validé (validé pour la saison 2011‐2012) 
 

Ce qui veut dire clairement que nous n’avons que  la saison 2011‐2012, pour accueillir, former et valider  les 
futurs ARR, soit dès le début de la rentrée prochaine, mis à part pour ceux qui seront en cours de validation, 
pour la D1 et la D2, qui peuvent arriver et être présentés à l’ouverture de la saison 2012‐2013. 
 

Certains clubs ont déjà dans leurs effectifs des ARR, mais beaucoup d’entre eux n’en n’ont pas encore présen‐
té lors des 2 dernières saisons ou lors des 2 derniers Junior Bowl de Dijon et d’Amiens. 
 

Afin de pouvoir nous organiser au sein de  la Commission Football Américain,  il est nécessaire d’avoir un re‐
tour sur le nombre d’ARR qui seront présentés avant la fin de cette saison afin de pouvoir nous projeter. L’or‐
ganisation nécessaire en termes de formateurs, superviseurs, et de nombres de rencontres, tournois ou au‐
tres rassemblements doit pouvoir nous permettre de tous les recevoir. 
 

Afin de continuer le travail commencé pour l’organisation de cette tâche essentielle, et pour le bon fonction‐
nement de nos ligues, une enquête va être envoyée à tous les acteurs concernés. 
 

Pour ce faire, les Ligues, au travers de leur responsable de CRA, lorsque qu’une Commission Régionale d’Arbi‐
trage est en place, devront nous faire parvenir un tableau récapitulatif des candidats que chaque  ligue pré‐
sentera. 
 

La collaboration de tous, est essentielle à la mise en place et au bon déroulement de ces formations. 
 

Nous reviendrons vers vous tous pour vous présenter notre campagne de formation et restons à votre dispo‐
sition pour toute question ou éclaircissement que vous jugeriez nécessaire. 
 
 

Juan PEREZ CANTO 

MECANIQUES 

 

Les nouveaux flags sont arrivés pour  la saison prochaine. Afin de parfaire  la communica‐
tion vis‐à‐vis des touches, des couleurs sont attribuées en fonction du nombre de yards de 
pénalité : 
 

Jaune, pour les fautes de 5 yards; Blanc, pour les fautes de 10 yards; Noir, pour les fautes 
de 15 yards. 

 

Il est certain qu’il faudra un peu de temps d’adaptation aux arbitres, et que des flags de la mauvaise couleur 
seront sûrement jetés par erreur : le temps que les arbitres puissent gérer l’emplacement des flags autour de 
la ceinture. Le principal étant bien entendu que les fautes soient appelées. Nous 
reviendrons sur ce nouvel aspect avant le début de la prochaine saison.  page 4 sur  7 
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PROBLEMATIQUES DU MOIS (1/2) 
 
 

Les coups de sifflet intempestifs 
 

Les coups de sifflets  intempestifs  [CSI] sont par définition des coups de sifflets donnés 
alors que la balle est vivante, en possession ou non d’un joueur. Leur traitement est rela‐

tivement simple, à quelques exceptions près : 
 

 Si un CSI est donné alors que la balle est en possession d’un joueur, l’option de rejouer le tenu ou de 
prendre la balle à l’endroit du CSI sera donnée à l’équipe la dernière en possession. 

 

 Si un CSI est donné lors d’une balle lâchée, l’option de prendre la balle à l’endroit de la dernière pos‐
session,  le point de balle  lâchée, ou de rejouer  le tenu sera donnée à  l’équipe  la dernière en posses‐
sion. 

 

 Si une faute de balle vivante, uniquement, à eu  lieu auparavant,  l’option de faire appliquer ou non  la 
faute devra dans un premier temps être donnée à l’équipe n’ayant pas commis de faute, si la faute est 
déclinée, l’option de rejouer le tenu ou de prendre la balle à l’endroit du CSI sera donnée à l’équipe la 
dernière en possession. Exception : si un joueur doit être exclu, il devra quitter le terrain. 

 

 Si une faute de balle morte a eu lieu, son application ce fera après que les options ai été données à l’é‐
quipe la dernière en possession. 

 

 Si un CSI a lieu pendant un coup de pied 2.15.1. ou une passe 2.19.1, pas d’option, la balle étant tou‐
jours dans les airs, le tenu sera automatiquement rejoué. Si une faute de balle vivante a lieu dans l’un 
de ces cas, elle sera automatiquement annulée. Exception : si un joueur doit être exclu il devra quitter 
le terrain. 

 

La fin des jeux de coups de pieds 
 

La définition des différents coups de pied est régie par la règle 2.15, et la règlementation des jeux de coups 
de pieds par la règle 6. 
 

Il est bon de  se  rappeler qu’un  coup de pied débute quand  la balle est  légalement bottée et  se  termine 
quand la balle est réceptionnée, interceptée ou déclarée morte d’après la règle. Alors qu’un jeu de coup de 
pied débute par un snap et se termine quand la balle est réceptionnée, interceptée ou déclarée morte d’a‐
près la règle. 
 

Un joueur qui réceptionne une balle issue d’un coup de pied libre ou de mêlée doit conserver toute autono‐
mie pour effectuer sa réception et aucun joueur de l’équipe qui botte n’est autorisé à le gêner dans sa récep‐
tion qu’il soit immobile ou qu’il se dirige vers la balle. 
 

Le joueur qui réceptionne perd toute protection si  la balle a été touchée par un de ses coéquipiers au‐delà 
de la zone neutre, ou si l’un de ses coéquipiers rate la balle dans l’aire de jeu ou dans la zone d’embut, ou si 
la balle a touché le sol dans la zone d’embut. 
 

L’arrêt de volée a pour conséquence, par  la règle,  la fin d’un coup de pied, puisque  le  joueur qui  l’effectue 
rend la balle morte que ce soit lui ou un autre joueur de son équipe qui réceptionne la balle. Après sa récep‐
tion, il n’a pas le droit de faire plus de trois pas et ce dans n’importe quelle direction, un joueur qui effectue 
un signal d’arrêt de volée n’a pas le droit de bloquer un adversaire. 
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PROBLEMATIQUES DU MOIS (2/2) 
 
 

La fin des jeux de coups de pieds (suite) 
 

En cas de signal d’arrêt de volée, le joueur qui l’effectue conserve une immunité s’il rate la 
balle tant que celle‐ci n’a pas touché le sol, par contre, si le joueur qui a effectué le signal 

réceptionne la balle au‐delà ou en deçà de l’endroit d’où il l’a touché, la balle sera remise en jeu à l’endroit 
où elle a été touchée, s’il s’agit d’un autre joueur la balle sera remise en jeu à l’endroit de la réception. En cas 
de faute, la pénalité sera appliquée de ce point. 
 

Le fait de contacter un joueur qui a effectué un signal d’arrêt de volée et qui réceptionne la balle est stricte‐
ment interdit par la règle, si un autre joueur réceptionne la balle le contact est autorisé. 
 

Dans le cas du coup de pied, il arrive qu’à la fin de ce dernier la balle roule au sol, et que l’équipe qui reçoit 
refuse d’en prendre possession et la laisse rouler au sol ; en dehors d’un joueur qui effectuera un signal non 
valable (invalide) au niveau ou au‐dessus de  la ceinture, ce qui rendra  la balle morte dès qu’elle sera en sa 
possession ou celle d’un équipier. La balle sera déclarée morte si un joueur de l’équipe qui botte prend pos‐
session de la balle ou s’il est évident et certain qu’aucun joueur ne jouera la balle. ATTENTION : si un joueur 
de l’équipe qui botte touche la balle et n’en prend pas possession, la balle reste vivante et peut être portée 
par un joueur de l’équipe qui reçoit. 
 
Olivier LEBRAUD 

PARTENARIAT HONIG’S Europe 
 

Honig’s  est  fournisseur  d’articles  pour  les  arbitres  de  sports  américains 
depuis de nombreuses années. 
 

Suite  aux  récentes  
négociations  entamées  avec  l’antenne  européenne, 
nous avons  le plaisir de vous annoncer  les conditions 
particulières  consenties  par  la  firme  américaine  aux 
arbitres  internationaux, nationaux  et  régionaux  fran‐
çais. 
 

Une réduction automatique de 10% est appliquée aux 
commandes individuelles et une réduction plus impor‐
tante pourra être négociée en cas de commande grou‐
pée importante. 
 

La  possibilité  d’étendre  ce  partenariat  à  l’ensembles 
des arbitres en France sera également étudiée. 
 

Pour  tout  renseignement,  contactez  Stéphane  LAS‐
COURS—slasc@free.fr 
 
 

www.honigs‐europe.com 
 
 
 

Stéphane LASCOURS 



TEST MAI 
 
 

Q1 –  Kick off. A13 faisant une tentative de coup de pied court, botte la balle 
qui  rebondit  immédiatement au  sol.  La balle  s’élève 7 yards au‐delà de  la 
ligne de botter. B31 fait un signal d’arrêt de volée pendant que  la balle est 
en l’air. A28 rabat la balle vers l’avant et B52 la récupère sur les 42 yards de 
A. 

a  –  Pénalité  de  15  yards  contre A  pour  rabattre  la  balle  illégalement. 
Point d’application au point de faute. 1ère et 10 pour B sur les 22 yards de 
A 
b  –  Pénalité  de  15  yards  contre A  pour  rabattre  la  balle  illégalement. 
Point d’application au point de fin de coup de pied. 1ère et 10 pour B sur 
les 27 yards de A 
c – Les deux fautes s’annulent. Le jeu est rejoué 

 

Q2  –  1ère et 10 pour A sur ses 20 yards. Le coureur A32 court jusqu’à ses 30 
yards où il est plaqué et où il perd la balle. La balle est en l’air quand B52 la 
rabat vers sa  ligne d’en but. B34  la contrôle sur  les 35 yards de A où  il est 

immédiatement plaqué. 
a – Jeu légal. 1ère et 10 pour B sur les 35 yards de A 
b – Balle rabattue illégalement. La pénalité est appliquée sur les 30 yards 
de A 
c – Balle rabattue illégalement. La pénalité est appliquée sur les 35 yards 

de A 
 

Q3 – Pour lesquelles de ces fautes le contact physique est il obligatoire ? 
a – Passe interférence 
b – Gêne sur la touche 
c – Bagarre 

 

Q4  –  2ème et 18 pour A sur ses 20 yards. Le receveur A81 éligible  initiale‐
ment, est positionné sur ses 23 yards quand il est agrippé par B28 qui l’em‐
mène au sol. A81 tombe avant qu’A7 ait  lancé une passe avant  légale dans 
sa direction. La balle lancée du côté d’A81 tombe au sol. 

a – Pas de faute. A81 était toujours considéré comme un bloqueur du fait 
qu’il n’était pas au‐delà des 3 yards 
b – B28 est coupable d’un usage  illégal des mains. 1ère et 10 pour A sur 
ses 30 yards 
c – B28 est coupable d’une passe interférence défensive. 1ère et 10 pour 

A au point de faute 
 

Q5  –  4ème et 11 pour A sur les 40 yards de B. A fait un punt que B44, sur ses 
7 yards, n’arrive pas à contrôler. La balle roule jusque dans la zone d’en but. 
B44  la  saisit, court et  fait un  fumble dans  sa  zone d’en but. La balle  roule 
jusqu’aux 2 yards où elle est  récupérée par B56 qui  l’avance  jusqu’à ses 8 
yards, où  il est plaqué. Pendant  le  fumble de B44, A74 bloque B55 sous  la 
ceinture sur les 6 yards de B. 

a – 1ère et 10 pour B sur ses 15 yards 
b – 1ère et 10 pour B sur ses 21 yards 
c – 1ère et 10 pour B sur ses 17 yards 
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RESULTATS AVRIL 
 

Q1–  a  :  1ère et 10 pour A sur ses 35 yards. Jeu 
légal car la passe avant n’a pas franchit la zo‐
ne neutre. Règles 7‐3‐8a et 7‐3‐10 
 

Q2–  c  : B décline la pénalité et A peut choisir 
entre rejouer le tenu ou prendre le résultat du 
jeu.  Même  s’il  y  a  un  coup  de  sifflet 
« intempestif » dés qu’il y a une faute aupara‐
vant, il faut l’appliquer. Règle 4‐1‐2 a à c 
 

Q3–  a  :  TD accordé et B a l’option d’appli‐
quer les deux pénalités sur la transformation, 
soit  sur  le  kick off  suivant,  soit une pénalité 
appliquée sur  la transformation et  l’autre sur 
le kick off. Un entraîneur étant dans  la  zone 
de restriction et gênant la course de l’arbitre, 
est  considéré  comme  un  délai  de  jeu,  donc 
comme une faute appliquée en  balle morte. B 
a donc  le choix de  l’application des deux pé‐
nalités. Règle 9‐1‐6, 9‐2‐1a‐2b, 10‐2‐5c 
 

Q4–  c  :  Si la pénalité est acceptée, elle sera 
appliquée  du  point  précédent,  15  yards  de 
pénalité et  le  tenu est  rejoué. Sur une passe 
interférence offensive, il n’y a pas de perte du 
tenu  parce  que  c’est  lors  d’une  transforma‐
tion. La faute est automatiquement appliquée 
du point précédent. Règle 7‐3‐8b Pen. Et 8‐3‐
3c‐2 

 

Q5–  a  :  Le juge de ligne n’a pas à jeter un 

flag  lorsque  le  jeu est à  l’opposé.  Le  juge de 
ligne  aurait du  regarder  l’action  et  ce qui  se 
passait devant  lui  et ne pas  regarder  le por‐
teur  de  balle.  Dans  ce  cas  il  peut  rater  les 
blocs illégaux, coups à retardement ou autres 
fautes personnelles qui pourraient se produi‐
re pendant  le  jeu dans sa zone. Dans ce type 
de  situations  l’attention  de  l’arbitre  n’était 
pas  portée  vers  l’endroit  où  elle  aurait  dû 
être. 


